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Usnesení Evropského parlamentu o Moldavsku

Evropský parlament,

– s ohledem na svá předchozí usnesení o situaci v Moldavsku,

– s ohledem na dohodu o partnerství a spolupráci mezi Moldavskem a Evropskou unií, která 
vstoupila v platnost dne 1. července 1998,

– s ohledem na akční plán evropské politiky sousedství s Moldavskem, který byl přijat dne 
22. února 2005 a který stanoví směr strategické spolupráce mezi Moldavskou republikou 
a Evropskou unií, 

– s ohledem na prohlášení přijatá na summitu Organizace pro bezpečnost a spolupráci 
v Evropě (OBSE) v Istanbulu v roce 1999 a na zasedání ministerské rady OBSE konané 
v Portu v roce 2002,

– s ohledem na čl. 103 odst. 2 jednacího řádu,

A. vzhledem k tomu, že evropská politika sousedství uznává evropské ambice Moldavska 
a význam Moldavska jako země s hlubokými historickými, kulturními a hospodářskými 
vazbami na členské státy,

B. vzhledem k tomu, že v rámci této evropské politiky sousedství byl přijat akční plán, který 
obsahuje návrhy zaměřené na podporu politických a institucionálních reforem, jež 
Moldavsku umožní postupně se začleňovat do politik a programů EU,

C. vzhledem k tomu, že cílem stanoveným pro červen 2009 je zahájit v rámci Rady pro 
spolupráci EU-Moldavsko jednání o nové dohodě mezi EU a Moldavskem,

D. vzhledem k tomu, že se dne 5. dubna 2009 v Moldavsku konaly parlamentní volby, 
v nichž většinu křesel získala Strana komunistů Moldavské republiky,

E. vzhledem k tomu, že podle mezinárodní mise pro sledování voleb, jíž se účastnily 
delegace Parlamentního shromáždění OBSE, Úřadu pro demokratické instituce a lidská 
práva (ODIHR) a Parlamentního shromáždění Rady Evropy (PACE), tyto volby 
odpovídaly mezinárodním normám a závazkům i přes některé výhrady, které však 
neovlivnily celkový výsledek,

F. vzhledem k tomu, že opozice odmítla výsledky voleb a obvinila příslušné orgány 
z nesrovnalostí a podvodu při sčítání hlasů a požádala o vypsání nových voleb,

G. vzhledem k tomu, že opozice a aktivisté nevládních organizací uspořádali ve dnech 
6. a 7. dubna masivní protestní akce, které vedly k výtržnostem a útokům na budovu 
parlamentu a prezidentský palác,
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H. vzhledem k tomu, že po výtržnostech následovala policejní akce, při níž byla neúměrně 
použita síla a byly zadrženy stovky protestujících; vzhledem k tomu, že zadržení byli 
vystaveni bití a brutálnímu zacházení, při nichž utrpěli vážná zranění, 

I. vzhledem k tomu, že se uskutečnilo přepočítání hlasů povolené ústavním soudem 
a bojkotované hlavními opozičními stranami a jeho výsledky byly oznámeny dne 
21. dubna, přičemž nebyly zjištěny závažné nesrovnalosti a byl potvrzen původní 
výsledek voleb,

1. vyjadřuje svou pevnou podporu zavedení zcela demokratických rozhodovacích postupů 
a právního státu v Moldavské republice;

2. odsuzuje represe vůči opozičním aktivistům a vyzývá k nezávislému vyšetření údajného 
zneužití síly ze strany policie a bezpečnostních sil, k němuž došlo po událostech dne 
7. dubna;

3. vyzývá moldavské orgány, aby uspořádaly nové parlamentní volby;

4. vyzývá orgány Moldavské republiky, aby zahájily pokojný dialog s opozicí a zdržely se 
používání síly; zdůrazňuje, že je třeba, aby jednotlivé politické strany v moldavském 
parlamentu konstruktivně spolupracovaly;

5. naléhavě vyzývá moldavské orgány, aby v souladu se závazky vyplývajícími z akčního 
plánu pokračovaly v reformách směřujících k posílení právního státu a odstranění korupce 
ve veřejných institucích; vyzývá Komisi a Radu, aby podporovaly moldavské orgány 
v demokratizačním procesu;

6. je přesvědčen, že reformy v Moldavsku budou úspěšné, pouze pokud budou při jejich 
provádění respektovány zásady právního státu a základní svobody; naléhavě vyzývá 
všechny zúčastněné strany, včetně členů občanské společnosti, aby společně usilovaly 
o další rozvoj demokracie v zemi;

7. pověřuje svého předsedu, aby předal toto usnesení Radě, Komisi, vládě a parlamentu 
Moldavska, vládě Rumunska, generálnímu tajemníkovi OBSE a generálnímu tajemníkovi 
Rady Evropy.


